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Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,  

wir freuen uns, daß Sie sich für ein Reebok Fitnessgerät entschieden haben. Dieses Qualitätsprodukt ist für den 

Heimbereich konzipiert und nach der europäischen Norm EN 957-1/6 getestet. Bitte lesen Sie vor dem Aufbau und dem 

ersten Gebrauch zunächst sorgfältig diese Anleitung und bewahren Sie diese als Referenz und für den richtigen Umgang 

mit Ihrem Fitnessgerät auf.  

 

Um Sie bei der Erreichung Ihrer persönlichen Trainingsziele bestmöglich zu unterstützen haben die Trainingsexperten 

von Reebok Fitness das entwickelt.   

Unter www.reebokfitness.de Ą Service Ą Online-Trainingspläne können Sie sich individuelle Trainingspläne 

herunterladen.  

Wir wünschen Ihnen viel Spaß und Erfolg bei Ihrem Training. 

Ihr Reebok ς Team 
 
 
 
 
 
Garantie  

 

Reebok Qualitätsprodukte werden konstruiert und getestet um für ein engagiertes Fitness-Training im Heimbereich 

eingesetzt zu werden. Dieses Gerät entspricht der europäischen Norm EN 957. 

Reebok gewährt auf Material- und Verarbeitungsfehler  eine Garantie von 2 Jahren.  

Wenn Sie Ihr Gerät unter www.reebokfitness.de innerhalb eines Monats nach Kaufdatum registrieren, wird Ihre 

allgemeine Garantie auf 4 Jahre, die Garantie des Motors auf 10 Jahre verlängert.  

Von der Garantie ausgeschlossen sind Verschleißteile sowie Schäden, die durch unsachgemäße Anwendung des 

Produktes entstehen. Im Reklamationsfall wenden Sie sich bitte an Ihren Fachhändler. 

Die Garantiezeit Ihres Geräts beginnt mit dem Verkaufsdatum (bitte bewahren Sie daher den Kaufbeleg sorgfältig auf).  

Die detaillierten Garantiebedingungen finden Sie unter: www.reebokfitness.de 

 

 

 

 

http://www.reebokfitness.de/
http://www.reebokfitness.de/
http://www.reebokfitness.de/
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Kunden Service  

Um Sie im Fall von Problemen mit Ihrem Gerät bestmöglich unterstützen zu können, möchten wir Sie darum bitten, sich 

den Modelnamen und die Seriennummer Ihres Gerätes zu notieren. Diese Informationen finden Sie auf dem Aufkleber an 

der Unterseite Ihres Gerätes.  

 

Modelname:          

Seriennummer:     

 

Häufig gestellte Fragen (FAQs):  

Sollten Sie Fragen zu Ihrem Produkt oder dem Aufbau haben, oder auf Probleme bei der Bedienung stoßen, finden Sie 

Hilfe unter:   

www.reebokfitness.de Ą Service Ą FAQs 

Ersatzteilbestellung: 

Auf unserer Homepage können Sie unter Angabe der Seriennummer Ihres Geräts Ersatzteile bestellen.  

www.reebokfitness.de Ą Service Ą Ersatzteilbestellung 

 

Entsorgungshinweise  

 

Kontakt 

Green Fitness GmbH 

Am Schlag 5 

65549 Limburg a.d.Lahn 

e-mail: service@green-fitness.de 

web: www.reebokfitness.de 

 

Hinweis 

Diese Gebrauchsanweisung dient nur zur Referenz für den Kunden. Reebok übernimmt keine Haftung für Fehler, die durch 

Übersetzung oder technische Änderungen des Produkts entstehen. 

Reebok Geräte sind recyclebar. Bitte führen Sie Ihr Gerät am Ende der 

Nutzungsdauer einer sachgerechten Entsorgung zu (örtliche Sammelstelle). 

http://www.reebokfitness.de/
http://www.reebokfitness.de/
mailto:service@green-fitness.de
http://www.reebokfitness.de/


 

5 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

D 

Sicherheitshinweise 

Bitte lesen Sie diese Anweisung vor der Montage und vor der ersten Benutzung aufmerksam durch. Sie erhalten wichtige 
Hinweise für Ihre Sicherheit sowie den Gebrauch und die Wartung des Gerätes. Bewahren Sie diese Anleitung zur Information 
bzw. für Wartungsarbeiten oder Ersatzteilbestellungen sorgfältig auf. 

 Produkt-Gültigkeitsbereich: Dieses Fitnessgerät ist ausschließlich für den Heimanwendungsbereich konzipiert und für ein 
maximales Körpergewicht von 130 kg getestet. 

 Produkt-Leistung: Dieses Fitnessgerät entspricht der europäischen Norm EN 957-1/6 HB und ist nicht für das therapeutische 
Training geeignet.  

 Produkt-Gültigkeitsbereich: Dieses Laufband haelt die Anforderungen an die Lärmentwicklung ein. 

 Produkt-Leistung: Der Geräuschpegel des Laufbandes liegt unter 70db.  

 Produkt-Wartung: Sprühen Sie jeden Monat oder nach 100 gelaufenen Kilometern etwas von dem mitgelieferten 
Silikonspray zwischen das Laufband und die Lauffläche um die Laufqualität zu erhalten. 

 Produkt-Wartung: Sollten Ihnen ungewöhnliche Geräusche, wie Schleifen, Klacken etc. auffallen, versuchen Sie diese zu 
lokalisieren und von einem Mechaniker beheben zu lassen. Achten Sie darauf, dass das Laufband nicht vor Durchführung der 
Reparaturen benutzt wird.  

 Produkt-Eigenschaft: Die Geschwindigkeit lässt sich am Computer verstellen. 

 Gebrauch-Sicherheit: Sperrfunktion: Der Zweck der Sperrfunktion liegt darin, eine ungewollte Nutzung zu vermeiden. Das 
Laufband kann gesperrt werden, indem der Schlüssel aus der Konsole abgezogen, von der Leine gelöst und an einem 
sicheren Ort aufbewahrt wird. 

 Gebrauch-Sicherheit: Absteigen im Notfall: Gehen Sie in einer Notfallsituation, wenn Sie Schmerzen empfinden, Ihnen 
schwindlig wird oder Sie das Laufband stoppen müssen folgendermaßen vor:  1. Halten Sie sich an den Handgriffen fest. 2. 
Steigen Sie auf die seitlichen Standflächen. 3. Ziehen Sie den Sicherheitsschlüssel von der Konsole ab. 

 Gebrauch-Sicherheit: Notstoppmechanismus: Das Abziehen des Sicherheitsschlüssels dient zum Notstop. Ziehen Sie den 
Sicherheitsschlüssel in einer Notfallsituation ab und das Laufband wird angehalten. 

 

 Gebrauch-Gültigkeitsbereich: Das Laufband darf nicht von Personen benutzt werden, die das zulässige 
Benutzergesamtgewicht übersteigen. 

 Gebrauch-Gültigkeitsbereich: Das Gerät ist für das Geh- und Lauftraining erwachsener Personen konzipiert. Stellen Sie sicher, 
daß eine Nutzung des Geräts von Kindern nur unter Aufsicht von Erwachsenen erfolgt.  

 Gebrauch-Umgebung: Weisen Sie anwesende Personen auf Gefährdung, z.B. durch bewegliche Teile, hin.  

 Gebrauch-Umgebung: Stellen Sie sicher, dass ausreichend Platz vorhanden ist, um das Laufband zu benutzen. (3,5m x 2m) 

 Gebrauch-Umgebung: Stellen Sie das Gerät auf einem ebenen, rutschfesten Untergrund auf.  

 Gebrauch-Umgebung: Stellen Sie sicher, daß niemals Flüssigkeiten in das Geräteinnere oder in die Elektronik gelangen. Dies 
gilt auch für Körperschweiß! 

 Gebrauch-Umgebung: Benutzen Sie das Laufband nur innen und schützen Sie es vor Feuchtigkeit und Staub. Stellen Sie das 
Laufband nicht in eine Garage, auf eine überdachte Veranda, oder in die Nähe von Wasser. 

 Gebrauch-Umgebung: Das Gerät ist für den Einsatz im Heimbereich konzipiert. Bei gewerblicher Nutzung besteht kein 
Garantieanspruch und die Haftung des Herstellers ist ausgeschlossen. 

 Benutzer-Gesundheit: Bei gesundheitlichen Einschränkungen oder für individuelle und persönliche Trainingsparameter 
konsultieren Sie bitte vor dem ersten Training Ihren Arzt. Er kann Ihnen sagen, welche Art des Trainings und welche Belastung 
für Sie geeignet sind. 

 Benutzer-Gesundheit: Falsches oder exzessives Training kann Ihre Gesundheit gefährden. 

 Benutzer-Gesundheit: Falls Sie während des Trainings Übelkeit, Brustschmerzen, Schwindelanfälle oder Atemnot verspüren, 
beenden Sie Ihr Training sofort und suchen Sie einen Arzt auf.  

 Produkt-Vorbereitung: Beginnen Sie erst mit dem Training, nachdem Sie sichergestellt haben, daß das Laufband korrekt 
aufgebaut und eingestellt ist. 

 Produkt-Vorbereitung: Gehen Sie beim Aufbau des Geräts exakt nach der Montageanweisung vor. 

 Produkt-Vorbereitung: Verwenden Sie nur geeignetes Werkzeug für die Montage und lassen Sie sich ggf. von einer zweiten 
Person helfen. 

 Produkt-Vorbereitung: Verwenden Sie nur die der Lieferung beigelegten Reebok Originalteile (siehe Check-Liste). 
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Sicherheitshinweise 

 Produkt-Vorbereitung: Schrauben Sie vor dem Training alle verstellbaren Teile gut fest, um eine Lockerung während des 
Trainings zu vermeiden.  

 Produkt-Vorbereitung: Wir empfehlen eine Unterlegmatte für das Gerät zu verwenden, um Beschädigungen am Boden 
vorzubeugen.  

 Gebrauch-Anleitung: Für ein sicheres und effektives Training folgen Sie bitte den Hinweisen in der Trainingsanleitung. 

 Gebrauch-Anleitung: Verwenden Sie das Laufband nicht ohne Schuhe oder mit losem Schuhwerk. 

 Gebrauch-Sicherheit: Beachten Sie die nicht fixierten oder beweglichen Teile während der Montage/Demontage des 
Laufbandes. 

 Gebrauch-Sicherheit: Lassen Sie das Laufband vollständig zur Ruhe kommen bevor Sie absteigen. 

 Gebrauch-Sicherheit: Achten Sie darauf, niemals mit der Hand, dem Fuß, Teilen Ihrer Kleidung oder anderen Gegenständen in 
das Gehäuse zu greifen oder zu gelangen während das Gerät läuft oder betriebsbereit ist. Ziehen Sie hierzu den Netzstecker. 

 Gebrauch-Sicherheit: Befestigen Sie die Notstoppleine an Ihrer Kleidung, bevor Sie mit dem Training beginnen. Für Ihre 
Sicherheit verfügt das Laufband über einen Notstopmechanismus. Befestigen Sie, bevor Sie Ihr Training beginnen, die 
Sicherheitsleine an Ihrer Kleidung. Wenn das Laufband durch Abziehen des Sicherheitsschlüssels gestoppt wurde, müssen Sie 
den Sicherheitsschlüssel wieder einsetzen, um Ihr Gerät neu zu starten. Um eine unerlaubte bzw. unbeaufsichtigte Benutzung 
des Laufbandes zu vermeiden, ziehen Sie den Sicherheitsschlüssel ab und bewahren ihn an einem sicheren, für Kinder 
unzugänglichen, Ort auf. In einer Notfallsituation halten Sie sich mit beiden Händen an den Seitenstangen fest und steigen Sie 
mit den Füssen auf die seitlichen Antirutschflächen der Abdeckung. Aktivieren Sie den Notstopmechanismus durch Abziehen 
des Sicherheitsschlüssels.  

 Produkt-Strom-Sicherheit: Das Gerät benötigt eine Netzspannung von 230V, 50Hz. Der Anschluss darf nur an einer mit 10A 
einzeln abgesicherten Schukosteckdose erfolgen. Vor Inbetriebnahme des Gerätes ist darauf zu achten, dass das richtige 
Steckernetzteil (Kennzeichnung beachten) angeschlossen ist. 

 Produkt-Wartung: Führen Sie ca. alle 1 bis 2 Monate eine Kontrolle aller Geräteteile, insbesondere der Schrauben und 
Muttern durch. Dies gilt insbesondere für die Griffbügel.  

 Produkt-Wartung: Durch unsachgemäße Reparaturen und bauliche Veränderungen (Demontage von Originalteilen, Anbau von 
nicht zulässigen Teilen, usw.) können Gefahren für den Benutzer entstehen.  

 Produkt-Wartung: Beschädigte Bauteile können Ihre Sicherheit und die Lebensdauer des Gerätes beeinträchtigen. Tauschen 
Sie deshalb beschädigte oder verschlissene Bauteile sofort aus und entziehen Sie das Gerät bis zur Instandsetzung der 
Benutzung. 

 Produkt-Wartung: Verwenden Sie nur Reebok Originalersatzteile. 

 Produkt-Wartung: Nehmen Sie niemals Eingriffe an Ihrem Stromnetz selber vor, beauftragen Sie ggf. qualifiziertes 
Fachpersonal. 

 Produkt-Wartung: Bei allen Reparatur-, Wartungs- und Reinigungsarbeiten unbedingt den Netzstecker ziehen. 
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Dear Customer,   

 

We are pleased, that you have chosen a Reebok Fitness Equipment. This quality product has been designed for in-home 

use and has been tested and certified according to the European Norm EN 957-1/6. Please carefully read the 

instructions prior to assembly and first use and be sure to keep the instructions for reference and maintenance.   

 

We wish you lots of success and fun while training, 

 

Your Reebok ς Team 

 
 
 
Warranty  

 

Reebok quality products have been designed and tested to meet the needs and requirements of a committed Fitness-

Training of in-home use. This product is tested to the European Standard EN 957. 

Reebok warrants to the original purchaser 2 years against possible defects in material and workmanship.  

Excluded from warranty are wearing parts and damages caused by misuse of the product. In the case of claim please 

contact your specialist dealer. 

The warranty period starts at the date the product was purchased (please carefully retain your sales receipt).  

Detailed warranty terms you can find at: www.reebokfitness.co.uk 

 

http://www.reebokfitness.co.uk/
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Customer Service  

To best possible support you in the case of problems with your product, we would ask you to please quote the product 

Model Name and Serial Number.  

These can be found on the sticker underside your product.  

Modelname:          

Serialnumber:     

Frequently asked questions (FAQs):  

If you have any questions about your product or the assembly or meet a problem with the handling, you can find help at:   

www.reebokfitness.co.uk Ą Service Ą FAQs 

Spare Part Order: 

By giving the serial number of your product you can order spare parts on our homepage:  

www.reebokfitness.co.uk Ą Service  

 

Waste Disposal  

 

Contact 

RFE INTERNATIONAL LTD 
DSV HOUSE 
MAIDSTONE RD 
KINGSTON 
MILTON KEYNES 
MK10 0AJ 
head office tel: 0044 (0) 1908 512244 
head office fax: 0044 (0) 1908 512245 
e-mail: info@rfeinternational.com 
web: www.reebokfitness.co.uk 

Technical support:  

tel: 0044 (0) 871 474 2614 

e-mail: techsupport@rfeinternational.com  

 

Advice 

¢ƘŜ ƻǿƴŜǊΩǎ Ƴŀƴǳŀƭ ƛǎ ƻƴƭȅ ŦƻǊ ǘƘŜ ŎǳǎǘƻƳŜǊ ǊŜŦŜǊŜƴŎŜΦ Reebok can not guarantee for mistakes occurring due to 

translation or change in technical specification of the product. 

Reebok products are recyclable. At the end of its useful life please 

dispose of this article correctly and safely (local refuse sites). 

 

http://www.reebokfitness.co.uk/
http://www.reebokfitness.co.uk/
mailto:techsupport@rfeinternational.com
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Precautions 

Before assembling or using the treadmill, please read the following instructions carefully. They contain important information 

for use and maintenance of the equipment as well as for your personal safety. Keep these instructions in a safe place for 

maintenance purposes or for ordering of replacement parts. 

 Product-Scope: This product is made for home use only and tested up to a maximum body weight of 130 kilograms. 

 Product-Performance: This treadmill is tested to the European Standard EN 957-1/6 HB. The equipment is not suitable for 
therapeutic training. 

 Product-Scope: Noise compliance: This treadmill meets the requirements of the noise pollution standards. 

 Product-Performance: The noise creation of treadmill is under 70db. 

 Product-Maintenance: For keeping the run quality use the provided silicon spray every month or after a working time of 
100 kilometers between the belt and the running surface. 

 Product-Maintenance: Search for noisy parts: If you should notice unusual noises, like grinding, clacking etc. try to locate 
it and have it repaired by a professional. Make sure the treadmill is not used until after repairs have been made. 

 Product-Feature: The speed can be changed by the computer.  

 Use-Safety: The function of the immobilization method: The purpose of immobilizing the treadmill is to prevent 
unauthorized use. This can be accomplished by removing the Safety Key from the console, unclipping it from the cord and 
putting it in a non-accessible place  

 Use-Safety: The emergency dismount: Follow the steps listed below if you experience pain, feel faint or need to stop your 
treadmill in an emergency situation: 1. Grip handrails for support   2. Step onto the lateral platform   3. Pull the Safety key 
off the console. 

 Use-Safety: The function of the emergency stop: The Safety Key functions as the emergency stop. In an emergency 
situation, remove the Safety Key from the console and the treadmill will come to a stop. 

 

 Use-Scope: The exerciser may not be used by persons with a weight of over 130 kg. 

 Use-Scope: This product is designed for the physical exercise by adults. Please ensure that children only use it under adult 
supervision 

 Use-Environment: Ensure that those present are aware of possible hazards, e.g. movable parts during training.  

 Use-Environment: Ensure that sufficient space is available to use the home exerciser with 2m long x 1m wide of clearance 
behind it and 1m of clearance for its flanks. 

 Use-Environment: Place the home exerciser on an even, non-slippery surface. 

 Use-Environment: Please ensure that liquids or perspiration never enter the electronic. 

 Use-Environment: Keep the equipment indoors, away from moisture and dust.  Do not put the equipment in a garage, covered 
patio or near water. 

 Use-Environment: The product is made for home use only. Warranty and manufacturer's liability do not extend to any product 
or damage to the product caused by commercial use.   

 User-Health: Consult your physician before starting with any exercise programs to receive advice on the optimal training 
technique. 

 User-Health: Incorrect/excessive training can cause health injuries. 

 User-Health: If you feel sickness, chest pain, fits of dizziness or breathlessness during your training, stop training immediately 
and consult your physician. 

 Product-Preparation: Ensure that training only starts after correct assembly, adjustment and inspection of the home exerciser. 

 Product-Preparation: Follow the steps of the assembly instruction carefully. 

 Product-Preparation: Only use suitable tools for assembly and ask for assistance if necessary. 

 Product-Preparation: Only use original Reebok parts as delivered (see checklist).  

 Product-Preparation: Tighten all adjustable parts to prevent sudden movement while training. 

 Product-Preparation: We suggest using an equipment mat to prevent damage on the ground. 

 Use-Instruction: Please follow the advice as per correct training technique as detailed in the instructions. 

 Use-Instruction: Do not use the home exerciser without shoes or with loose fitting footwear. 

 Use-Safety: Be aware of the position and proper fixation ofadjustable or moving parts while mounting or dismounting the 
home exerciser. 
 

http://dict.leo.org/ende?lp=ende&p=/gQPU.&search=manufacturer
http://dict.leo.org/ende?lp=ende&p=/gQPU.&search=s
http://dict.leo.org/ende?lp=ende&p=/gQPU.&search=liability
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Precautions  
 

 Use-Safety: Allow the belt to fully stop before dismounting.  

 Use-Safety: Pay attention: never insert any part of your body or clothes into the body of the treadmill while it is 
running or ready for use. 

 Use-Safety: Attach the emergency stop cord to your clothing before starting the treadmill. The Treadmill has an 
emergency stop mechanism for your safety.  Before starting your workout, fasten the cord of the safety key to your 
clothing.  If the treadmill has been shut down by removing the safety key, restart it by reinserting the key.  An 
automatic restart of the treadmill belt does not occur. An unmonitored use of the treadmill by other people can be 
prevented by removing the safety key and keeping it safely hidden. In case of any emergency, hold on tightly to the 
handrail or handle bar with both hands and leave the treadmill by means of the anti-slipping surface of the lateral 
platform.  Activate the emergence stop mechanism (safety cut-out).  

 Use-Safety: Please keep the safety key in a safe place and ensure that it is kept out of reach of children! 

 Product-Power-Safety: The unit requires a power supply of 220V ς 230V / 50Hz. It should be connected to a safety 
socket with a dedicated 10A fuse. Before powering on and using the unit confirm that the the unit is plugged into the 
appropriate power supply (observe markings) has been connected properly.  

 Product-Maintenance: If the equipment is in regular use, check all its components thoroughly every 1 ς 2 months. Pay 
particular attention to the tightness of bolts and nuts. This applies especially to the securing bolts for saddle and 
handlebars.  

 Product-Maintenance: Incorrect repairs and structural modifications (e.g. removal or replacement of original parts) 
may endanger the safety of the user. 

 Product-Maintenance: Damaged components may endanger your safety or reduce the lifetime of the equipment. For 
this reason, worn or damaged parts should be replaced immediately and the user should refrain from using the 
equipment until this has been done.  

 Product-Maintenance: Only use original Reebok replacement parts. 

 Product-Maintenance: Do not under any circumstances carry out electrical repairs or alterations yourself. Always 
ensure that such work is done by a properly qualified electrician/mechanic. 

 Product-Maintenance: Disconnect the apparatus from the mains before doing repair, maintenance or cleaning work. 
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{ǇƻǑǘƻǾŀƴƛ ƪǳǇŎƛ 

±ŜǎŜƭƛ ƴŀǎΣ Řŀ ǎǘŜ ǎŜ ƻŘƭƻőƛƭƛ Ȋŀ wŜŜōƻƪ ŦƛǘƴŜǎ ƴŀǇǊŀǾƻΦ ¢ŀ ƛȊŘŜƭŜƪ Ȋ ȊŀƧŀƳőŜƴƻ ƪŀƪƻǾƻǎǘƧƻ ƧŜ ƴŀƳŜƴƧŜƴ Ȋŀ ŘƻƳŀőƻ 

uporabo. Testiran je po evropskih standardih EN 957-1/6Φ tǊƻǎƛƳƻΣ Řŀ ǇǊŜŘ ƳƻƴǘŀȌƻ ƛƴ ǇǊǾƻ ǳǇƻǊŀōƻ ƴŀƧǇǊŜƧ ƴŀǘŀƴőƴƻ 

ǇǊŜōŜǊŜǘŜ ǘŀ ƴŀǾƻŘƛƭŀ ƛƴ ƧƛƘ ƘǊŀƴƛǘŜ Ȋŀ ƳƻǊŜōƛǘƴƛ ƪŀǎƴŜƧǑƛ ǾǇƻƎƭŜŘ ƛƴ Ȋŀ ǇǊŀǾƛƭƴƻ ǊŀǾƴŀƴƧŜ Ȋ ǾŀǑƻ ŦƛǘƴŜǎ ƴŀǇǊŀǾƻΦ 

 

 

Strokovnjaki fitnesa iz podjetja Reebok so razvili razvili Σ Řŀ ōƛ Ǿŀǎ ƭŀƘƪƻ ǇǊƛ ŘƻǎŜƎŀƴƧǳ ǾŀǑƛƘ 

vadbenih ciljev kar najbolje podpirali.  

Iz spletnega naslova www.reebokfitness.de  Service  Online-TrainingspläneΣ ǎƛ ƭŀƘƪƻ ƴŀ ǾŀǑ Ǌŀőǳƴŀƭƴƛƪ ƴŀƭƻȌƛǘŜ 

ƛƴŘƛǾƛŘǳŀƭƴŜ ƴŀőǊǘŜ ǾŀŘōŜΦ ({ŜǊǾƛǎ ƧŜ ǘǊŜƴǳǘƴƻ ǊŀȊǇƻƭƻȌƭƧƛǾ ǎŀƳƻ Ǿ ƴŜƳǑƪŜƳ ƧŜȊƛƪǳύ 

 

tǊƛ ǾŀŘōƛ ǾŀƳ ȌŜƭƛƳƻ ǾŜƭƛƪƻ ȊŀōŀǾŜ ƛƴ ǳǎǇŜƘŀΗ 

 

±ŀǑ wŜŜōƻƪ ς Team 

 
 

Garancija  

wŜŜōƻƪ ƛȊŘŜƭƪƛ Ȋ ȊŀƧŀƳőŜƴƻ ƪŀƪƻǾƻǎǘƧƻ ǎƻ ƴŀƳŜƴƧŜƴƛ ƛƴ ǇǊŜƛȊƪǳǑŜƴƛ Ȋŀ ŀƴƎŀȌƛǊŀƴƻ ŦƛǘƴŜǎ ǾŀŘōƻ ŘƻƳŀΦ ¢ŀ ƴŀǇǊŀǾŀ ƧŜ 

izdelana v skladu z evropskimi normami EN 957. 

 

Reebok nudi za napake na materialih in napake, nastale pri izdelavi, garancijo 2 let. 

 

2Ŝ ǾŀǑŜ ƻǊƻŘƧŜ ǊŜƎƛǎǘǊƛǊŀǘŜ ƴŀ www.reebokfitness.de Ǿ Ǌƻƪǳ ŜƴŜƎŀ ƳŜǎŜŎŀ Ǉƻ ŘŀǘǳƳǳ ƴŀƪǳǇŀΣ ǎŜ ǾŀǑŀ ƎŀǊŀƴŎƛƧŀ ǇƻŘǾƻƧƛ 

na 4 leta.  

 

LȊ ƎŀǊŀƴŎƛƧŜ ǎƻ ƛȊƪƭƧǳőŜƴƛ ƻōǊŀōƭƧƛǾƛ ŘŜƭƛ ƪƻǘ ǘǳŘƛ ǇƻǑƪƻŘōŜΣ ƪƛ ƴŀǎǘŀƴŜƧƻ ƪƻǘ ǇƻǎƭŜŘƛŎŀ ƴŜǇǊŀǾƛƭƴŜ ǳǇƻǊŀōŜ ƛȊŘŜƭƪŀΦ   

 

DŀǊŀƴŎƛƧǎƪŀ Řƻōŀ ǇǊƛőƴŜ ǘŜőƛ Ȋ ŘŀǘǳƳƻƳ ƴŀƪǳǇŀ όǇǊƻǎƛƳƻΣ Řŀ Ȋŀǘƻ Ǌŀőǳƴ ǎƪǊōƴƻ ƘǊŀƴƛǘŜύΦ 

bŀǘŀƴőƴŜƧǑŜ ƎŀǊŀƴŎƛƧǎƪŜ ǇƻƎƻƧŜ ƴŀƧŘŜǘŜ ƴŀ ǎǇƭŜǘƴŜƳ ƴŀǎƭƻǾǳΥ www.reebokfitness.de  

 

SLO 

http://www.reebokfitness.de/
http://www.reebokfitness.de/
http://www.reebokfitness.de/
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Servis za stranke 

Da bi vam lahko v primŜǊǳ ǘŜȌŀǾ Ȋ ǾŀǑƻ ƴŀǇǊŀǾƻ ƪŀǊ ƴŀƧōƻƭƧŜ ǇƻƳŀƎŀƭƛΣ Ǿŀǎ ǇǊƻǎƛƳƻΣ Řŀ ǎƛ ƛȊǇƛǑŜǘŜ ƛƳŜ ƳƻŘŜƭŀ ƛƴ ǎŜǊƛƧǎƪƻ 

ǑǘŜǾƛƭƪƻ ǾŀǑŜ ƴŀǇǊŀǾŜΦ ¢Ŝ ƛƴŦƻǊƳŀŎƛƧŜ ƴŀƧŘŜǘŜ ƴŀ ǎǇƻŘƴƧƛ ǎǘǊŀƴƛ ƴŀǇǊŀǾŜΦ 

Ime modela:          

{ŜǊƛƧǎƪŀ ǑǘŜǾƛƭƪŀ:     

 

tƻƎƻǎǘƻ ȊŀǎǘŀǾƭƧŜƴŀ ǾǇǊŀǑŀƴƧŀ όC!vύΥ 

2Ŝ ǎŜ ǾŀƳ ǇƻƧŀǾƛƧƻ ǾǇǊŀǑŀƴƧŀ Ǿ ȊǾŜȊƛ Ȋ ǾŀǑƛƳ ǇǊƻŘǳƪǘƻƳ ŀƭƛ ǇǊƛ ƳƻƴǘŀȌƛΣ ŀƭƛ őŜ ƴŀƭŜǘƛǘŜ ƴŀ ǇǊƻōƭŜƳŜ ǇǊƛ ǳǇƻǊŀōƛ ƴŀǇǊŀǾŜΣ 

ƴŀƧŘŜǘŜ ǇƻƳƻő ƴŀ ǎǇƭŜǘƴŜƳ ƴŀǎƭƻǾǳΥ 

www.reebokfitness.de Ą Service Ą FAQs 

(Servis je trenutno raȊǇƻƭƻȌƭƧƛǾ ǎŀƳƻ Ǿ ƴŜƳǑƪŜƳ ƧŜȊƛƪǳύ 

bŀǊƻőŀƴƧŜ ǊŜȊŜǊǾƴƛƘ ŘŜƭƻǾΥ 

wŜȊŜǊǾƴŜ ŘŜƭŜ ƭŀƘƪƻ ƴŀǊƻőƛǘŜ ǇǊŜƪƻ ƴŀǑŜ ǎǇƭŜǘƴŜ ǎǘǊŀƴƛΣ ƪŀƳƻǊ ǾƴŜǎŜǘŜ ǎŜǊƛƧǎƪƻ ǑǘŜǾƛƭƪƻ ǾŀǑŜƎŀ ƻǊƻŘƧŀΦ 

www.reebokfitness.de Ą Service Ą ƴŀǊƻőŀƴƧŜ ǊŜȊŜǊǾƴih delov 

({ŜǊǾƛǎ ƧŜ ǘǊŜƴǳǘƴƻ ǊŀȊǇƻƭƻȌƭƧƛǾ ǎŀƳƻ Ǿ ƴŜƳǑƪŜƳ ƧŜȊƛƪǳύ 

 

Navodila za odstranitev   

 

Kontaktni naslov 

Green Fitness GmbH 

Am Schlag 5 

65549 Limburg a.d.Lahn 

e-mail: service@green-fitness.de 

web: www.reebokfitness.de 

 
 

Opozorilo 

¢ŀ ƴŀǾƻŘƛƭŀ Ȋŀ ǳǇƻǊŀōƻ ǎƻ ƴŀƳŜƴƧŜƴŀ ƪƻǘ ǇƻƳƻő ǎǘǊŀƴƪŀƳΦ Reebok ne prevzema nobene odgovornosti za napake, ki so 

ǇƻǾȊǊƻőŜƴŜ ȊŀǊŀŘƛ ǇǊŜǾƻŘŀ ŀƭƛ ȊŀǊŀŘƛ ǘŜƘƴƛőƴƛƘ ǎǇǊŜƳŜƳō ƛȊŘŜƭƪŀΦ   

 

SLO 

Reebok ƴŀǇǊŀǾŜ ƧŜ ƳƻȌƴƻ ǊŜŎƛƪƭƛǊŀǘƛΦ tǊƻǎƛƳƻΣ Řŀ ǾŀǑŜ ƻǊƻŘƧŜ 

Ǉƻ ƪƻƴőŀƴƛ ȌƛǾƭƧŜƴƧǎƪƛ Řƻōƛ ǳǎǘǊŜȊƴƻ ƻŘǎǘǊŀƴƛǘŜ (krajevna 

ȊōƛǊŀƭƛǑőŀ ƻŘǇŀŘƪƻǾύΦ 

http://www.reebokfitness.de/
http://www.reebokfitness.de/
mailto:service@green-fitness.de
http://www.reebokfitness.de/


 

13 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Varnostna opozorila  

tǊƻǎƛƳƻΣ Řŀ ǇǊŜŘ ƴŀƳŜǎǘƛǘǾƛƧƻ ƛƴ ǇǊŜŘ ǇǊǾƻ ǳǇƻǊŀōƻ ƴŀǇǊŀǾŜ ƴŀǘŀƴőƴƻ ǇǊŜōŜǊŜǘŜ ǘŀ ƴŀǾƻŘƛƭŀΦ ¢ŀƪƻ ōƻǎǘŜ ƛȊǾŜŘŜƭƛ ǇƻƳŜƳōƴŜ 

ƴŀǇƻǘƪŜ Ȋŀ ǾŀǑƻ ǾŀǊƴƻǎǘ ƛƴ ƴŀǾƻŘƛƭŀ Ȋŀ ǳǇƻǊŀōƻ ǘŜǊ ǾȊŘǊȌŜǾŀƴƧŜ ƻǊƻŘƧŀ. 

 

 Produkt ς ǇƻŘǊƻőƧŜ ǾŜƭƧŀǾƴƻǎǘƛΥ ¢ŀ ηŘƻƳŀőƛ ǘǊŜƴŜǊζ ƧŜ ƴŀƳŜƴƧŜƴ ƛȊƪƭƧǳőƴƻ Ȋŀ ŘƻƳŀőƻ ǳǇƻǊŀōƻ ƛƴ ǇǊŜƛȊƪǳǑŜƴ za maksimalno 
ǘŜƭŜǎƴƻ ǘŜȌƻ ƻŘ м30 kg.  

 Produkt - delovanjeΥ ¢ŀ ηŘƻƳŀőƛ ǘǊŜƴŜǊζ ƧŜ ƛȊŘŜƭŀƴ Ǿ ǎƪƭŀŘǳ Ȋ ŜǾǊƻǇǎƪƛƳƛ ǎǘŀƴŘŀǊŘƛ 9b фрт-1/6 HB in ni primeren za 
terapevtsko vadbo. 

 Produkt-ǇƻŘǊƻőƧŜ ǾŜƭƧŀǾƴƻǎǘƛ: tekalna steza izpolnjuje zahtevo glede stopnje hrupa 

 Produkt-delovanje: stopnja hrupa je pod 70 dB. 

 Produkt - ǾȊŘǊȌŜǾŀƴƧŜΥ 5ŀ ōƛ ƻƘǊŀƴƛƭƛ ƪǾŀƭƛǘŜǘƻ ǘŜƪŀ ƴŀ ƪŀǊ ƴŀƧǾƛǑƧŜƳ ƴƛǾƻƧǳΣ Ǿǎŀƪ ƳŜǎŜŎ ŀƭƛ Ǉƻ млл ǇǊŜǘŜőŜƴƛƘ ƪƛƭƻƳŜǘǊƛƘΣ 
ƳŜŘ ǘŜƪƻőƛ ǘǊŀƪ ƛƴ ǘŜƪŀǑƪƻ ǇƻǾǊǑƛƴƻΣǾōǊƛȊƎŀƧǘŜ ƴŜƪƻƭƛƪƻ ǇǊƛƭƻȌŜƴŜƎŀ ǎƛƭƛƪƻƴǎƪŜƎŀ ǎǇǊŜƧŀΦ  

 Produkt-ǾȊŘǊȌŜǾŀƴƧŜΥ Ǿ ǎƭǳőŀƧǳΣ Řŀ ȊŀȊƴŀǘŜ ƴŜƴŀǾŀŘƴŜ ǑǳƳŜ ŀƭƛ ŘǊǎŀƴƧŜ ƛǇŘΦ ǇƻǎƪǳǎƛǘŜ ƭŜ-te lokarizirati in jih pustite 
ƻŘǇǊŀǾƛǘƛ ƻŘ ƳŜƘŀƴƛƪŀΦ tŀȊƛǘŜΣ Řŀ ǇǊŜŘ ǇƻǇǊŀǾƛƭƻƳ ƴƛƘőŜ ƴŜ ǳǇƻǊŀōƭƧŀ ǘŜƪŀƭƴŜ ǎteze.  

 Produkt - lastnostΥ IƛǘǊƻǎǘ ǎŜ ƭŀƘƪƻ ǎ ǇƻƳƻőƧƻ Ǌŀőǳƴŀƭƴƛƪŀ ǎǇǊŜƳƛƴƧŀΦ  

 Uporaba-ǾŀǊƴƻǎǘΥ ȊŀǇƻǊƴŀ ƴŀǇǊŀǾŀΥ ǎƳƛǎŜƭ ȊŀǇƻǊƴŜ ƴŀǇǊŀǾŜ ƧŜΣ Řŀ ƴŜȊŀȌŜƭƧŜƴƻ ǳǇƻǊŀōƻ ǇǊŜǇǊŜőƛǘŜΦ Tekalno stezo lahko 
ȊŀǇǊŜǘŜ ǘŀƪƻΣ Řŀ ǇƻǘŜƎƴŜǘŜ ƪƭƧǳő ƛȊ ƪƻƴȊƻƭŜ ƛƴ Ǝŀ ǎƘǊŀƴƛǘŜ ƴŀ varnem mestu.  

 Uporaba-ǾŀǊƴƻǎǘΥ ǎŜǎǘƻǇŀƴƧŜ Ǿ ǎƛƭƛΥ Ǿ ǎƭǳőŀƧǳΣ Řŀ ƛƳŀǎǘŜ ōƻƭŜőƛƴŜΣ ŀƭƛ ǎŜ ǾŀƳ ƳƻǘƛΣ ŀƭƛ ƳƻǊŀǘŜ ǘŜƪŀƭƴƻ ǎǘŜȊƻ ǳǎǘŀǾƛǘƛ 
ǇƻǎǘƻǇŀƧǘŜ ǎƭŜŘŜőŜΥ мΦ ǇǊƛƳƛǘŜ ǎŜ Ȋŀ ǊƻőŀƧŜΦ нΦ {ǘƻǇƛǘŜ ƴŀ ǎǘǊŀƴǎƪƛ ǎǘƻƧƛǑőƛΦ оΦ ǇƻǘŜƎƴƛǘŜ ǾŀǊƴƻǎǘƴƛ ƪƭƧǳő ƛȊ ƪƻƴȊƻƭŜΦ 

 Uporaba-ǾŀǊƴƻǎǘΥ Ȋŀǎƛƭƴŀ ǳǎǘŀǾƛǘŜǾΥ ǎƴŜƳŀƴƧŜ ǾŀǊƴƻǎǘƴŜƎŀ ƪƭƧǳőŀ ǎƭǳȌƛ Ȋŀǎƛƭƴƛ ǳǎǘŀǾƛǘǾƛΦ tƻǘŜƎƴƛǘŜ ǾŀǊƴƻǎǘƴƛ ƪƭƧǳő Ǿ ǇƻǎŜōƴƻ 
nujnem primeru in tekalna steza se ustavi.  

 
ω Uporaba-ǇƻŘǊƻőƧŜ ǾŜƭƧŀǾƴƻǎǘƛΥ hǎŜōŜΣ ƪƛ ǇǊŜǎŜƎŀƧƻ ŘƻǾƻƭƧŜƴƻ ǘŜȌƻΣ ǘŜ ƴŀǇǊŀǾŜ ƴŜ ǎƳŜƧƻ ǳǇƻǊabljati 
ω Uporaba-ǇƻŘǊƻőƧŜ ǾŜƭƧŀǾƴƻǎǘƛ: Naprava je namenjena za vadbo hoje in teka odraslih oseb. 2Ŝ ƴŀǇǊŀǾƻ ǳǇƻǊŀōƭƧŀƧƻ ƻǘǊƻŎƛΣ 

bodite pozorni na to, da so le-ti pod strogim nadzorom odraslih oseb.   
ω Uporaba-okolje: Vse prisotne osebe opozorite na nevarnostΣ ƴǇǊΦ ȊŀǊŀŘƛ ǇǊŜƳƛƪŀƧƻőƛƘ ǎŜ ŘŜƭƻǾΦ 
ω Uporaba-okoljeΥ tǊŜǇǊƛőŀƧǘŜ ǎŜΣ Řŀ ƧŜ ƴŀ ǊŀȊǇƻƭŀƎƻ ŘƻǾƻƭƧ ǇǊƻǎǘƻǊŀ Ȋŀ ǳǇƻǊŀōƻ ƴŀǇǊŀǾŜΦ όоΣрƳ Ȅ нƳύ 
ω Uporaba-okoljeΥ ½ŀ ȊŀƎƻǘƻǾƛǘŜǾ ǾŀǊƴŜ ƭŜƎŜ ƴŀǇǊŀǾŜ ǳǇƻǊŀōƛǘŜ Ȋŀ ȊŀŘƴƧƻ ǇǊŜőƴƻ ƻǇƻǊƻ ǾƛǑƧŜ ǇƻƪǊƻǾőƪŜ Ȋŀ ƴŀǎǘŀǾƛǘŜǾΦ 
ω Uporaba-okoljeΥ .ƻŘƛǘŜ ǇƻȊƻǊƴƛ ƴŀ ǘƻΣ Řŀ Ǿ ƴƻǘǊŀƴƧƻǎǘ ƴŀǇǊŀǾŜ ŀƭƛ Ǿ ŜƭŜƪǘǊƻƴƛƪƻ ƴƛƪƻƭƛ ƴŜ ǇǊƛŘŜ ǘŜƪƻőƛƴŀΦ ¢ƻ ǾŜƭƧŀ ǘǳŘƛ Ȋŀ ȊƴƻƧΦ 
ω Uporaba-okoljeΥ bŀǇǊŀǾƻ ǳǇƻǊŀōƭƧŀƧǘŜ ƭŜ Ǿ ǇǊƻǎǘƻǊƛƘΦ ±ŀǊǳƧǘŜ Ƨƻ ǇǊŜŘ ǾƭŀȌƴƻǎǘƧƻ ƛƴ ǇǊŀƘƻƳΦ bŀǇǊŀǾŜ ƴŜ ǇƻǎǘŀǾƭƧŀƧǘŜ Ǿ ƎŀǊŀȌƻΣ 

na pokriǘ ǇǊŜŘǇǊƻǎǘƻǊ ŀƭƛ Ǿ ōƭƛȌƛƴƻ ǾƻŘŜΦ 
ω Uporaba-okoljeΥ bŀǇǊŀǾŀ ƧŜ ƴŀƳŜƴƧŜƴŀ Ȋŀ ŘƻƳŀőƻ ǳǇƻǊŀōƻΦ ± ǇǊƛƳŜǊǳ ƧŀǾƴŜ ǳǇƻǊŀōŜ ƴŀǇǊŀǾŜ ǎŜ ƎŀǊŀƴŎƛƧŀ ƴŜ ǳǇƻǑǘŜǾŀΣ 
ƛȊƪƭƧǳőŜƴŀ Ǉŀ ƧŜ ǘǳŘƛ ǾǎŀƪǊǑƴŀ ƻŘƎƻǾƻǊƴƻǎǘ ǇǊƻƛȊǾŀƧŀƭŎŀΦ  

ω Uporabnik-zdravje: V primeru zdravstvenih omejitevΣ ŀƭƛ őŜ ȌŜƭƛǘŜ ǳƎƻǘƻǾƛǘƛ ǾŀǑŜ ƛƴŘƛǾƛŘǳŀƭƴŜ ƛƴ ƻǎŜōƴŜ ǾŀŘōŜƴŜ ǇŀǊŀƳŜǘǊŜΣ ǎŜ 
ƴŀƧǇǊŜƧ ǇǊŜŘ ǇǊǾƻ ǳǇƻǊŀōƻ ƴŀǇǊŀǾŜ ǇƻǎǾŜǘǳƧǘŜ Ȋ ǾŀǑƛƳ ȊŘǊŀǾƴƛƪƻƳΦ [Ŝ-ǘŀ ǾŀƳ ƭŀƘƪƻ ǇƻǾŜΣ ƪŀƪǑŜƴ ƴŀőƛƴ ǾŀŘōŜ ƛƴ ƪŀƪǑƴŜ 
omejitve so za vas primerne.  

ω Uporabnik-zdravjeΥ bŀǇŀőƴŀ ŀƭƛ ǇǊŜǘƛǊŀƴŀ ǾŀŘōŀ ƭŀƘƪƻ ƻƎǊƻȊƛ ǾŀǑŜ ȊŘǊŀǾƧŜΦ 
ω Uporabnik-zdravjeΥ 2Ŝ ƳŜŘ ǾŀŘōƻ ƻōőǳǘƛǘŜ ǎƭŀōƻǎǘΣ ōƻƭŜőƛƴŜ Ǿ ǇǊǎƛƘΣ ƻƳŜŘƭŜǾƛŎƻ ŀƭƛ ǎŜ ǇƻƧŀǾƛƧƻ ǘŜȌŀǾŜ Ȋ ŘƛƘŀƴƧŜƳΣ ǘŀƪƻƧ 
ǇǊŜƴŜƘŀƧǘŜ Ȋ ǾŀŘōƻ ƛƴ ƻōƛǑőƛǘŜ ȊŘǊŀǾƴƛƪŀΦ 

ω Produkt-pripravaΥ ½ ǾŀŘōƻ ȊŀőƴƛǘŜ ǑŜƭŜ ǘŀƪǊŀǘΣ ƪƻ ǎǘŜ ǎŜ ǇǊŜǇǊƛőŀƭƛΣ Řŀ ƧŜ ƴŀǇǊŀǾŀ ǇǊŀǾƛƭƴƻ ǎŜǎǘŀǾƭƧŜƴŀ ƛƴ ƴŀǎǘŀǾƭƧŜƴŀΦ 
ω Produkt-pripravaΥ tǊƛ ǎŜǎǘŀǾƛ ƴŀǇǊŀǾŜ ǎŜ ǎǘǊƻƎƻ ŘǊȌƛǘŜ ƴŀǾƻŘƛƭ Ȋŀ ƳƻƴǘŀȌƻΦ 
ω Produkt-pripravaΥ tǊƛ ƳƻƴǘŀȌƛ ǳǇƻǊŀōƭƧŀƧǘŜ ƭŜ ǇǊƛƳŜǊƴƻ ƻǊƻŘƧŜ ƛƴ Ǉƻ ǇƻǘǊŜōƛ ȊŀƘǘŜǾŀƧǘŜ ǇƻƳƻő ŘǊǳƎŜ ƻǎŜōŜΦ 
ω Produkt-pripravaΥ ¦ǇƻǊŀōƭƧŀƧǘŜ ƭŜ ƻǊƛƎƛƴŀƭƴŜ wŜŜōƻƪ ŘŜƭŜΣ ƪƛ ǎƻ ǇǊƛƭƻȌŜƴƛ ǇƻǑƛƭƧƪƛ όƎƭŜƧ /ƘŜŎƪ-seznam). 
ω Produkt-priprava: Pred vadbo dobro pritrdite vse nastavljive dele, da se med vadbo na razrahljajo. 
 

 

SLO 
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Varnostna opozorila  

ω Produkt-ǇǊƛǇǊŀǾŀΥ ǇǊƛǇƻǊƻőŀƳƻΣ Řŀ ƴŀǇǊŀǾƻ ǇƻŘƭƻȌƛǘŜ Ȋ ōƭŀȊƛƴƻΣ ƪŜǊ ōƛ ǎƛŎŜǊ ƭŀƘƪƻ ǇƻǑƪƻŘƻǾŀƭƛ ǘƭŀΦ  
ω Uporaba-navodiloΥ ½ŀ ǾŀǊƴƻ ƛƴ ǳőƛƴƪƻǾƛǘƻ ǾŀŘōƻ ǎƭŜŘƛǘŜ ƴŀǇƻǘƪƻƳ Ǿ ƴŀǾƻŘƛƭƛƘ Ȋŀ ǾŀŘōƻΦ 
ω Uporaba-navodilo: Naprave ne uporabljajte bosi ali z ohlapno obutvijo. 
ω Uporaba-varnostΥ aŜŘ ƳƻƴǘŀȌƻκŘŜƳƻƴǘŀȌƻ ōƻŘƛǘŜ ǇƻȊƻǊƴƛ ƴŀ ƴŜǇǊƛǘǊƧŜƴŜ ŀƭƛ ǇǊŜƳƛőƴŜ ŘŜƭŜΦ 
ω Uporaba-varnostΥ ¢Ŝƪƻőƛ ǘǊŀƪ ƴŀƧ ǎŜ ǇƻǇƻƭƴƻƳŀ ǳǎǘŀǾƛ ǇǊŜŘŜƴ ǎŜǎǘƻǇƛǘŜ ƛȊ ƻǊƻŘƧŀΦ 
ω Uporaba-varnost: Bodite pozƻǊƴƛ ƴŀ ǘƻΣ Řŀ ƳŜŘǘŜƳΣ ƪƻ ƴŀǇǊŀǾŀ ŘŜƭǳƧŜ ŀƭƛ ƧŜ Ǿ ǎǘŀƴƧǳ ǇǊƛǇǊŀǾƭƧŜƴƻǎǘƛΣ Ȋ ǊƻƪƻΣ ƴƻƎƻΣ ŘŜƭƛ ǾŀǑƛƘ 
ƻōƭŀőƛƭ ŀƭƛ ŘǊǳƎƛƳƛ ǇǊŜŘƳŜǘƛΣ ƴƛƪƻƭƛ ƴŜ ǎŜƎŀǘŜ Ǿ ƻƘƛǑƧŜ ƴŀǇǊŀǾŜΦ /Ŝ Řƻ ǘŜƎŀ ǇǊƛŘŜΣ ƛȊǾƭŜŎƛǘŜ ǾǘƛőΦ  

ω Uporaba-ǾŀǊƴƻǎǘΥ ǇǊƛǘǊŘƛǘŜ ƧŜǊƳŜƴ ǾŀǊƴƻǎǘƴŜƎŀ ƪƭƧǳőŀ ƴŀ ±ŀǑŜƳ ƻōƭŀőƛƭǳ ǇǊŜŘŜƴƧ ǇǊƛőŜǘŜ ǎ ǘǊŜƴƛƴƎƻƳΦ ½ŀ ±ŀǑƻ ǾŀǊƴƻǎǘ ƛƳŀ 
ǘŜƪŀƭƴŀ ǎǘŜȊŀ ƳŜƘŀƴƛȊŜƳ Ȋŀ Ȋŀǎƛƭƴƻ ǳǎǘŀǾƛǘŜǾΦ 2Ŝ ǎŜ ǘŜƪŀƭƴŀ ǎǘŜȊŀ ǳǎǘŀǾƛ Σ ƪŜǊ ǎǘŜ ǇƻǘŜƎƴƛƭƛ ǾŀǊƴƻǎǘƴƛ ƪƭƧǳő ƛȊ ƪƻƴȊƻƭŜ ƳƻǊŀǘe 
ƪƭƧǳő ǎǇŜǘ ǾǎǘŀǾƛǘƛ ǇǊŜŘŜƴƧ ƴŀǇǊŀǾƻ ǇƻƴƻǾƴƻ ǳǇƻǊŀōƭƧŀǘŜΦ 5ŀ ǇǊŜǇǊŜőƛǘŜ ƴŜȊŀȌŜƭƧŜƴƻ ǳǇƻǊŀōƻ ƛƴ ǳǇƻǊŀōƻ ōǊŜȊ ƴŀŘȊƻǊŀ ǘŜƪŀƭƴŜ 
ǎǘŜȊŜΣ ǇƻǘŜƎƴƛǘŜ Řƻƭ ƪƭƧǳő ƛƴ Ǝŀ ǎƘǊŀƴƛǘŜ ƴŀ ǾŀǊƴŜƳ ƛƴ ǇǊŜŘ ƻǘǊƻŎƛ ƴŜŘƻǎǘƻǇƴŜƳ ƳŜǎǘǳΦ ± ƪǊƛǘƛőƴƛ ǎƛǘǳŀŎƛƧƛ ǎŜ ǇǊƛƳƛǘŜ Ȋ ƻōŜƳŀ 
ǊƻƪŀƳŀ Ȋŀ ǊƻőŀƧŜ ƛƴ ǎǘƻǇƛǘŜ ƴŀ ǎǘǊŀƴǎƪƛ ƴŜŘǊǎƭƧƛǾƛ ǎǘƻƧƛǑőƛ ǇƻƪǊƻǾŀΦ Aktivirajte zaporno napravo tako, da potegnete varnostni 
ƪƭƧǳő ƛȊ ƪƻƴȊƻƭŜΦ  

ω Produkt-tok-varnostΥ bŀǇǊŀǾŀ ǇƻǘǊŜōǳƧŜ Ȋŀ ŘŜƭƻǾŀƴƧŜ ƻƳǊŜȌƴƻ ƴŀǇŜǘƻǎǘ нол±Σ рлIȊΦ bŀǇǊŀǾƻ ƭŀƘƪƻ ǾƪƭƧǳőƛǘŜ ƭŜ Ǿ мл! 
ǇƻǎŀƳŜȊƴƻ ȊŀǾŀǊƻǾŀƴƻ ǾŀǊƴƻǎǘƴƻ ǾǘƛőƴƛŎƻΦ tǊŜŘ ȊŀőŜǘƪƻƳ ƻōǊŀǘƻǾŀƴƧŀ ƴŀǇǊŀǾŜ ǎŜ ǇǊŜǇǊƛőŀƧǘŜΣ Řŀ ƧŜ ǇǊƛƪƭƻǇƭƧŜƴ ǇǊŀǾƛƭŜƴ 
ǇǊŜƪƭƻǇƴƛ Ǿǘƛő όōƻŘƛǘŜ ǇƻȊƻǊƴƛ ƴŀ ƻȊƴŀƪƻύΦ 

ω Produkt-ǾȊŘǊȌŜǾŀƴƧŜΥ 9ƴƪǊŀǘ ƴŀ ƳŜǎŜŎ ŀƭƛ Ǿǎŀƪŀ ŘǾŀ ƳŜǎŜŎŀ ƻǇǊŀǾƛǘŜ ǇǊŜƎƭŜŘ ǾǎŜƘ ŘŜƭƻǾ ƴŀǇǊŀǾŜΣ ǑŜ ǇƻǎŜōŜƧ ǾƛƧŀƪƻǾ ƛƴ ƳŀǘƛŎΦ 
¢ƻ ǾŜƭƧŀ ǑŜ ǇƻǎŜōŜƧ Ȋŀ ǾƛƧŀƪŜ ƛƴ ƳŀǘƛŎŜΣ ƪƛ ǇǊƛǘǊƧǳƧŜƧƻ ƻǇǊƛƧŜƳŀƭƴŀ ǊƻőŀƧŀΣ ǎŜŘŜȌ ƛƴ ǳǇǊŀǾƭƧŀƭƴŀ ǾȊǾƻŘŀΦ 

ω Produkt-ǾȊŘǊȌŜǾŀƴƧŜ: Zaradi nestrokovnih popravil in konstrukcijskih sprememb (demontiranje originalnih delov, vgradnja 
neoriginalnih delov itd.) lahko pride do nevarnosti za uporabnika. 

ω Produkt-ǾȊŘǊȌŜǾŀƴƧŜΥ tƻǑƪƻŘƻǾŀƴƛ ƪƻƴǎǘǊǳƪŎƛƧǎƪƛ ŘŜƭƛ ƭŀƘƪƻ ƻƎǊƻȊƛƧƻ ǾŀǑƻ ǾŀǊƴƻǎǘ ƛƴ ǎƪǊŀƧǑŀƧƻ ȌƛǾƭƧŜƴƧǎƪƻ Řƻōƻ ƴŀǇǊŀǾŜΦ ½ŀǊŀŘƛ 
ǘŜƎŀ ǇƻǑƪƻŘƻǾŀƴŜ ƛƴ ƻōǊŀōƭƧŜƴŜ ƪƻƴǎǘǊǳƪŎƛƧǎƪŜ ŘŜƭŜ  ǘŀƪƻƧ ȊŀƳŜƴƧŀƧǘŜΣ Řƻ ǇƻǇǊŀǾƛƭŀ Ǉŀ ƴŀǇǊŀǾŜ ƴŜ ǳǇƻǊŀōƭƧŀƧǘŜΦ 

ω Produkt-ǾȊŘǊȌŜǾŀƴƧŜ: Uporabljajte le originalne Reebok nadomestne dele. 
ω Produkt-ǾȊŘǊȌŜǾŀƴƧŜΥ ± ŜƭŜƪǘǊƛőƴƻ ƻƳǊŜȌƧŜ ƴƛƪƻƭƛ ƴŜ ǇƻǎŜƎŀƧǘŜ ǎŀƳƛΣ ǘŜƳǾŜő Ȋŀ ǘƻ Ǉƻ ǇƻǘǊŜōƛ ǇƻƻōƭŀǎǘƛǘŜ ƪǾŀƭƛŦƛŎƛǊŀƴŜƎŀ 

strokovnjaka. 
ω Produkt-ǾȊŘǊȌŜǾŀƴƧŜΥ tǊƛ ǾǎŜƘ ǇƻǇǊŀǾƛƭƛƘΣ ǾȊŘǊȌŜǾŀƭƴƛƘ ŘŜƭƛƘ ƛƴ ǇǊƛ őƛǑőŜƴƧǳ ƻōǾŜȊƴƻ ƛȊǾƭŜŎƛǘŜ ŜƭŜƪǘǊƛőƴƛ ǾǘƛőΦ  
 

SLO 
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Tisztelt Hölgyem és Uram, 

mǊǸƭǸƴƪΣ ƘƻƎȅ mƴ ŜƎȅ wŜŜōƻƪ CƛǘƴŜǎǎƎŞǇ ƳŜƭƭŜǘǘ ŘǀƴǘǀǘǘΦ 9Ȋ ŀ ƳƛƴǃǎŞƎƛ ǘŜǊƳŞƪ ƻǘǘƘƻƴƛ Ƙasználatra lett kifejlesztve, és 

az európai norma EN957-1/6 alapján lett tesztelve. 

YŞǊƧǸƪ ƻƭǾŀǎǎŀ Ŝƭ ƎƻƴŘƻǎŀƴ ŜȊǘ ŀȊ ǵǘƳǳǘŀǘƽǘ ŀ ŦŜƭŞǇƝǘŞǎ Şǎ ŀȊ Ŝƭǎǃ ƘŀǎȊƴłƭŀǘ Ŝƭǃǘǘ Şǎ ǃǊƛȊȊŜ ƳŜƎΣ Ƴƛƴǘ ŀƧłƴƭƽǘ Şǎ 

ǵǘƳǳǘŀǘƽǘ ƎŞǇŞƴŜƪ ƳŜƎŦŜƭŜƭǃ ƘŀǎȊƴłƭŀǘłƘƻȊΦ 

 

Az ön egyéni edzéscéljának elérése érdekében, a Reebok Fitness szakemberei a -t fejlesztették ki.  

A www.reebokfitness.de Ą Service Ą Online-¢ǊŀƛƴƛƴƎǎǇƭŅƴŜ ŀƭŀǘǘ ŜƎȅŞƴƛ ŜŘȊŞǎǘŜǊǾŜƪ ǘǀƭǘŜǘƘŜǘǃƪ ƭŜΦ 

(Ez a szolgaltatas nemet nyelvben al a rendelkezesere) 

Jó szórakozást és sok sikert  kívánunk Önnek edzéséhez 

Az Ön Reebok csapata.  

 

Garancia 

! wŜŜōƻƪ ƳƛƴǃǎŞƎƛ ǘŜǊƳŞƪ ŀȊŞǊǘ ƭŜǘǘ ƪƛŦŜƧƭŜǎȊǘǾŜ Şǎ ǘŜǎȊǘŜƭǾŜΣ ƘƻƎȅ ŀȊ ƻǘǘƘƻƴƛ ŜŘȊŞǎ ǎȊŀƪǎȊŜǊǼ ƘŀǎȊƴłƭŀǘłǊŀ ƛǎ 

alkalmazható legyen. Ez a gép az európai EN 957 normának megfelel. 

wŜŜōƻƪ ŦŜƭŜƭǃǎǎŞƎŜǘ  Ǿłƭƭŀƭ н ŞǾƛƎ ŀȊ ŀƴȅŀƎƛ Şǎ ŦŜƭŘƻƭƎƻȊłǎƛ ƘƛōłƪŞǊǘΦ 

Ha Ön a gépét a megvásárlás dátuma után egy hónapon belül a www.reebokfitness.de alatt regisztrálja, akkor garanciája 

4 évre megduplázódik. 

! ƎŀǊŀƴŎƛŀ ŀƭƽƭ ƪƛ Ǿŀƴƴŀƪ ȊłǊǾŀ ŀ ƪƻǇłǎƛ ǊŞǎȊŜƪΣ Ŏǎŀƪ ǵƎȅ Ƴƛƴǘ ŀȊƻƪ ŀ ƘƛōłƪΣ ŀƳƛƪ ŀ ǘŜǊƳŞƪ ƴŜƳ ƳŜƎŦŜƭŜƭǃ ƘŀǎȊƴłƭŀǘłōƽƭ 

ŀŘƽŘƴŀƪΦ wŜƪƭŀƳłŎƛƽ ŜǎŜǘŞƴ ƪŞǊƧǸƪ ŦƻǊŘǳƭƧƻƴ ǎȊŀƪƪŜȊŜƭǃƴƪƘǀȊΦ   

Gépének garancia ideje a megvásárlás dátuƳłǘƽƭ ƪŜȊŘǃŘƛƪ όŜȊŞǊǘ ƪŞǊƧǸƪ ƎƻƴŘƻǎŀƴ ƴŞȊȊŜ ƳŜƎ ŀ ǾŀǎłǊƭƽƛ ōƭƻƪƪƻǘύΦ 

A részletezett garanciafeltételeket a www.reebokfitness.de alatt találja.  

H 

http://www.reebokfitness.de/
http://www.reebokfitness.de/
http://www.reebokfitness.de/


 

16 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

H 

±ŜǾǃǎȊƻƭƎłƭŀǘ  

 

Annak érdekében, hogy Ön a gépét probléma esetén a legjobban meg tudja javítani, arra kérjük Önt, hogy jegyezze fel a 

modell nevét és szériaszámát. Ezt az információt gépének alsó részén találja felragasztva. 

Modelname: 

Serianummer:  

 

Gyakorta feltett kérdések 

Termékének felépítésével kapcsolatban felmerüƭǃ ƪŞǊŘŞǎŜƪ ŜǎŜǘŞƴΣ ƛƭƭŜǘǾŜ ŀ ƪƛǎȊƻƭƎłƭłǎǎŀƭ Ǿŀƭƽ ǇǊƻōƭŞƳŀ ŜǎŜǘŞƴΣ 

segítséget a: 

www.reebokfitness.de Ą Service Ą FAQs alatt talál. 

(Ez a szolgaltatas nemet nyelvben al a rendelkezesere) 

Alkatrészmegrendelés 

A homepage-ünkön megrendelheti gépének alkatrészeit a szériaszám megadásával. 

www.reebokfitness.de Ą Service Ą Ersatzteilbestellung 

(Ez a szolgaltatas nemet nyelvben al a rendelkezesere) 

Ùjrafeldolgozás 

 

9ƭŞǊƘŜǘǃǎŞƎ 

Green Fitness GmbH 

Am Schlag 5 

65549 Limburg a.d.Lahn 

e-mail: service@green-fitness.de 

web: www.reebokfitness.de 

Felhívás 

9Ȋ ŀ ŦŜƭƘŀǎȊƴłƭłǎƛ ǵǘƳǳǘŀǘƽ Ŏǎŀƪ ŜƎȅ ǊŜŦŜǊŜƴŎƛŀ ŀ ǾŜǾǃƪƴŜƪΦ wŜŜōƻƪ ƴŜƳ Ǿłƭƭŀƭ ǎŜƳƳƛƭȅŜƴ ŦŜƭŜƭǃǎǎŞƎŜǘ ŀȊƻƪŞǊǘ ŀ ƘƛōłƪŞǊǘΣ 

amik a termék szállításából, illetve technikai szolgáltatásából adódnak. 

 

 

A Reebok termékek újrahasznosíthatóak. Kérjük, a termék 
ƘŀǎȊƴłƭŀǘƛ ƛŘŜƧŜ ǳǘłƴΣ ŀȊ ŜƭǀƝǊǘ ƎȅǼƧǘǃƘŜƭȅŜƴ Ǿŀƭƽ ƭŜŀŘłǎłǘΦ  

 

http://www.reebokfitness.de/
mailto:service@green-fitness.de
http://www.reebokfitness.de/
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Biztonsági útmutató  

Kérjük oƭǾŀǎǎŀ Ŝƭ ŦƛƎȅŜƭƳŜǎŜƴ ŜȊǘ ŀȊ ǵǘƳǳǘŀǘƽǘ ŀȊ ǀǎǎȊŜǎȊŜǊŜƭŞǎ Şǎ ŀȊ Ŝƭǎǃ ƘŀǎȊƴłƭŀǘ ŜƭǃǘǘΦ Cƻƴǘƻǎ ƛƴŦƻǊƳłŎƛƽƪŀǘ ƪŀǇ ŀȊ mƴ 
ōƛȊǘƻƴǎłƎłǊŀΣ ƛƭƭŜǘǾŜ ŀ ƎŞǇ ƘŀǎȊƴłƭŀǘłǊŀ Şǎ ƪŀǊōŀƴǘŀǊǘłǎłǊŀ ǾƻƴŀǘƪƻȊƽŀƴΦ pǊƛȊȊŜ ƳŜƎ ƎƻƴŘƻǎŀƴ ŜȊǘ ŀȊ ǵǘƳǳǘŀǘƽǘΣ Ƴƛƴǘ 
információt pl: a karbantartási munkálatok vagy az alkatrészek megrendelése miatt. 

 

 Termék felhasznélhatosága: 9Ȋ ŀȊ ƻǘǘƘƻƴƛ ŜŘȊǃƎŞǇ ƪƛȊłǊƽƭŀƎ ƻǘǘƘƻƴƛ ƘŀǎȊƴłƭŀǘǊŀ Ǿŀƴ ƪƛŦŜƧƭŜǎȊǘǾŜ Şǎ ŀ ƳŀȄƛƳłƭƛǎ ǘŜǎǘǎǵƭȅ 
130kg között van tesztelve. 

 Termék szolgéltatás: Ez a futószalag  az európai Norma EN 957-1/6 HB-nek megfelel és gyógyászati edzésre nem alkalmas. 

 Termék tulajdonsága: A Termék használat közben zajt kelt  

 Fontos: A termék zajszintje nem haladja meg  70 db-lt.  

 Termék karbantartása: A futószalag minõségének megõrzésének érdekében kérjük, fújjon a mellékelt szilikonspraybõl a 
futószalag alá havonta egyszer, vagy 100 kilométer lefutása után. 

 Figyelem: Ha használat közben érdekes hangot ,surlodást vagy kattogást észlel, próbálja  a hang forrását megkeresni, majd 
ŜƎȅ ǎȊŜǊŜƭǃǾŜƭ ƳŜƎƧŀǾƝǘǘŀtni. Figyeljen arra, hogy a hiba  elhárításáig, a terméket ne vegyék igénybe.  

 Termék tulajdonságai: A sebességi fokozat a computeren állítható. 

 .ƛȊǘƻƴǎłƎΥ [ŜȊłǊłǎŦǳƴƪŎƛƽΥ 9Ȋ ŀ ŦǳƴƪŎƛƽ ŀȊǘ ŀ ŎŞƭǘ ǎȊƻƭƎłƭƧŀΣ ƘƻƎȅ ŀȊ pƴ ƎŞǇŞǘ ƛŘŜƎŜƴŜƪ ƴŜ ǘǳŘƧłƪ ƘŀǎȊƴłƭƴƛΦ ! futópadot 
ƭŜȊłǊƘŀǘƽΥ ŀ ƪǳƭŎǎƻǘ ǾŜƎȅŜ ƪƛ ŀ ƎŞǇōǃƭ Şǎ ǘŜƎȅŜ ōƛȊǘƻƴǎłƎƻǎ ƘŜƭȅǊŜΣ ŀƘƻƭ Ŏǎŀƪ pƴ ŦŞǊƘŜǘ ƘƻȊȊłΦ 

 .ƛȊǘƻƴǎłƎΥ ! ƎŞǇǊǃƭ Ǿŀƭƽ ƭŜǎȊłƭƭłǎ ǊƻǎǎȊǳƭƭŞǘ ŜǎŜǘŞƴΥ ±ŞǎȊƘŜƭȅȊŜǘ ŜǎŜǘŞƴΣ ŀƳŜƴƴȅƛōŜƴ ŦłƧŘŀƭƳŀǘ ŞǊŜȊ ƛƭƭŜǘǾŜ ƳŜƎǎȊŜŘǼƭΣ ŀ 
futópadot le kell állítani a kǀǾŜǘƪŜȊǃ ƪŞǇǇŜƴΥ мΦ ŦƻƎƧŀ ƳŜƎ ŀ ƪŀǇŀǎȊƪƻŘƽƪŀǊǘ ŦŜǎȊŜǎŜƴΦ нΦ ƭŞǇƧŜƴ ŀ ƎŞǇ ƻƭŘŀƭłƴ ǘŀƭłƭƘǘƽ 
łƭƭƽŦŜƭǸƭŜǘǊŜΦ оΦ ƘǵȊȊŀ ƪƛ ŀ ōƛȊǘƻƴǎłƎƛ ƪǳƭŎǎƻǘ ŀ ƎŞǇōǃƭΦ 

 Biztonság: Vészkapcsoló: A biztonsági kulcs kihúzása vészleállítást eredményez. Húzza ki a biztonsági kulcsot vészhelyzet 
ŜǎŜǘŜƴ ŀ ƎŞǇōǃƭ Şǎ ŀ ƎŞǇ ŀȊƻƴƴŀƭ ƭŜłƭƭΦ 

 

 Felhasználhatoság: A futószalagot a megengedett testsúlyt meghaladó személyek nem használhatják.  

 FelhasználhatoságΥ ! ƎŞǇ ǎŞǘŀ Şǎ ŦǳǘƽŜŘȊŞǎǊŜ ƭŜǘǘ ƪƛŀƭŀƪƝǘǾŀΣ ŦŜƭƴǃǘǘŜƪ ǊŞǎȊŞǊŜΦ .ƛȊǘƻǎƝǘǎŀΣ ƘƻƎȅ ƎȅŜǊŜƪŜƪ Ŏǎŀƪ ŦŜƭƴǃǘǘ 
felügyeletével használják a gépet! 

 Felhasználhatoság: Figyelmeztesse a jelen lévö embereket a sérülés veszélyére, például: mozgó részek. 

 FelhasználhatoságΥ DȅǃȊǃŘƧǀƴ ƳŜƎ ǊƽƭŀΣ ƘƻƎȅ ŀ ƎŞǇ ƘŀǎȊƴłƭŀǘłƘƻȊ ŜƭŜƎŜƴŘǃ ƘŜƭȅ łƭƭ ǊŜƴŘŜƭƪŜȊŞǎŞǊŜΦ (3,5m x 2m) 

 FelhasználhatoságΥ #ƭƭƝǘǎŀ ŦŜƭ ŀ ƎŞǇŞǘ ŜƎȅ ƳŜƎŦŜƭŜƭǃΣ ŎǎǵǎȊłǎƳŜƴǘŜǎ ǇŀŘƭƽǊŀΦ 

 Felhasználhatoság: Biztosítsa, hogy soha ne kerüljön nedvesség a gép belsejébe vagy az elektromosságba. Ez a testi izzadságra 
is érvényes! 

 Felhasználhatoság: A gépet csak ōŜƴǘ ƘŀǎȊƴłƭƧŀΣ Şǎ ǾŞŘƧŜ ŀ ƴŜŘǾŜǎǎŞƎǘǃƭΣ Şǎ ǇƻǊǘƽƭΦ bŜ łƭƭƝǘǎŀ ƎŞǇŞǘ ŜƎȅ ƎŀǊłȊǎōŀΣ ŜƎȅ ŦŜŘŜǘƭen 
teraszra, vagy víz közelébe. 

 Felhasználhatoság: A gép otthoni használatra lett kifejlesztve. Ipari használat esetén a gyártó nem vállal semmilyen garanciát. 

 FelƘŀǎȊƴłƭƭƻ ŜƎŞȊǎǎŞƎŜΥ 9ƎŞǎȊǎŞƎǸƎȅƛ ǇǊƻōƭŞƳłƪ ǾŀƎȅ ŜƎȅŞƴƛ ŜŘȊŞǎŦŜƭǘŞǘŜƭŜƪ ŜǎŜǘŞƴΣ ƪŞǊƧǸƪ ōŜǎȊŞƭƧŜƴ ƻǊǾƻǎłǾŀƭ ŀȊ Ŝƭǎǃ ŜŘȊŞǎ 
ŜƭǃǘǘΦ hǊǾƻǎŀ ǘŀƴłŎǎƻǘ ǘǳŘ ŀŘƴƛΣ ƘƻƎȅ mƴƴŜƪ ƳŜƭȅƛƪ ŀ ƭŜƎƳŜƎŦŜƭŜƭǃōō ŜŘȊŞǎƛ ƳƽŘΣ ƛƭƭŜǘǾŜ ǘŜǊƘŜƭŞǎΦ 

 Felhasznállo egézssége: A helytelen vagy exsszecív tréning károsíthatja egészségét. 

 Felhasznállo egézssége: Abban az esetben, ha Ön az edzés alatt szokatlanságot, mellkasi fájdalmat, szédülést, vagy légzési 
elégedetlenséget észlel, azonnal fejezze be edzését, és keresse fel orvosát. 

 Termék ösǎȊŜǎȊŜǊŜƭŞǎŜΥ 9ƭǎǃ ŜŘȊŞǎŞǘ ŀƪƪƻǊ ƪŜȊŘƧŜ ŜƭΣ Ƙŀ ƳŜƎƎȅǃȊǃŘǀǘǘ ǊƽƭŀΣ ƘƻƎȅ ŀ ƎŞǇ ǎȊŀƪǎȊŜǊǼŜƴ van felépítve és beállítva. 

 Termék összeszerelése: A gép felépítésénél kövesse pontosan az összeállítási útmutatót. 

 ¢ŜǊƳŞƪ ǀǎǎȊŜǎȊŜǊŜƭŞǎŜΥ IŀǎȊƴłƭƧƻƴ ƳŜƎŦŜƭŜƭǃ ǎȊŜǊǎȊłmokat az összeállításhoz, és kérje egy másik személy segítségét. 

 Termék összeszerelése: Csak a mellékelt eredeti Reebok alkatrészeket használja. (lásd. Check -Liste) 

 Termék összeszerelése: Csavarozza ōŜ Ƨƽƭ ŀȊ ǀǎǎȊŜǎ łƭƭƝǘƘŀǘƽ ǊŞǎȊǘ ŀ ǘǊŞƴƛƴƎ ŜƭǃǘǘΣ ƘƻƎȅ ŀz edzés közbeni kilazulást elkerülje. 
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Biztonsági útmutató  

 

 CƛƎȅŜƭŜƳΥ CƛƎȅŜƭƳŞōŜ ŀƧłƴƭƧǳƪΣ ƘƻƎȅ ŀ ƎŞǇ ƘŀǎȊƴłƭŀǘŀ ŜƭǃǘǘΣ ŀ ƎŞǇ ŀƭł ŜƎȅ ƎǳƳƛǎȊǃƴȅŜƎŜǘ ƘŜƭȅŜȊȊŜƴΣ ƳŜƎŜƭǃȊǾŜ ŜȊȊŜƭ ŀ ǇŀŘƭƽ 
károsodását. 

 Felhasználási segédlet Biztonságos és eredményes edzés érdekében kérjük kövesse a tanácsokat az edzési útmutatóban. 

 CŜƭƘŀǎȊƴłƭłǎƛ ǎŜƎŞŘƭŜǘ bŜ ƘŀǎȊƴłƭƧŀ ŀ ƎŞǇŜǘ ŎƛǇǃ ƴŞƭƪǸƭΣ ǾŀƎȅ ƭŀȊŀΣ ƴȅƛǘƻǘǘ ŎƛǇǃǾŜƭΦ 

 .ƛȊǘƻƴǎłƎƛ ŜƭǃƝǊłǎΥ CƛƎȅŜƭƧŜƴ ŀ ƴŜƳ ǊǀƎȊƝǘŜǘǘ ǾŀƎȅ ƳƻȊƎƽŀƭƪŀǘǊŞǎȊŜƪǊŜ ŀ ƎŞǇ ǀǎǎȊŜ-, illetve szétszerelésénél. 

 .ƛȊǘƻƴǎłƎƛ ŜƭǃƝǊłǎΥ [ŜǎȊłƭƭłǎ Ŝƭǃǘǘ ǾłǊƧŀ ƳŜƎΣ ƳƝƎ ŀ ŦǳǘƽǎȊŀƭŀƎ ǘŜƭƧŜǎŜƴ ƭŜłƭƭΦ 

 .ƛȊǘƻƴǎłƎƛ ŜƭǃƝǊłǎΥ «ƎȅŜƭƧŜƴ ǊłΣ ƘƻƎȅ ŀ ƎŞǇ ƳǼƪǀŘŞǎŜ ǎƻǊłƴ ƴŜ ƴȅǵƭƧƻƴ ƪŞȊȊŜƭΣ ƭłōōŀƭΣ ǊǳƘłƧłƴŀƪ ǊŞǎȊŞǾŜƭ ǾŀƎȅ Ƴłǎ ǘłǊƎƎȅŀƭ ŀ 
gép szerkezetébe. Kapcsolja ki a hálózatot.  

 BiztƻƴǎłƎΥ !Ȋ ŜŘȊŞǎ ƳŜƎƪŜȊŘŞǎŜ Ŝƭǃǘǘ ǊǀƎȊƝǘǎŜ ǊǳƘłƧłƘƻȊ ŀ ǾŞǎȊƭŜłƭƭƝǘƽ ȊǎƛƴƽǊƧłǘΦ  .ŜŞǇƝǘŜǘǘ ǾŞǎȊƭŜłƭƭƝǘƽ ǘŀƭłƭƘŀǘƽ ŀȊ pƴ 
ōƛȊǘƻƴǎłƎŀ ŞǊŘŜƪŞōŜƴ ŀȊ ŜŘȊǃƎŞǇōŜƴΦ Iŀ ŀ ŦǳǘƽǇŀŘƻǘ ŀ ōƛȊǘƻƴǎłƎƛ ƪǳƭŎǎ ŜƭǘłǾƻƭƝǘłǎłǾŀƭ łƭƭƝǘƧŀ ƭŜΣ ǵƧǊŀƛƴŘƛǘłǎƘƻȊ ŀ ƪǳƭŎǎƻǘ ǵƧra a 
gépbe keƭƭ ƘŜƭȅŜȊƴƛŜΦ !Ȋ ƛƭƭŜǘŞƪǘŜƭŜƴ ƘŀǎȊƴłƭŀǘ ŜƭƪŜǊǼƭŞǎŜ ŞǊŘŜƪŞōŜƴΣ ƘǵȊȊŀ ƪƛ  ŀ ƪǳƭŎǎƻǘ ŀ ƎŞǇōǃƭ Şǎ ƘŜƭȅŜȊȊŜ ƻƭȅŀƴ ƘŜƭȅǊŜΣ ŀƘƻƭ 
gyerekek  vagy illetéktelenek nem férhetnek hozzá. Vészhelyzet esetén fogja meg szorosan a kapaszkodókarokat, majd lépjen 
a gép oldalán található állófelületre  és aktiválja a vészleállítót a biztonságikulcs eltávolításával.  

 9ƭŜƪǘǊƻƴƛƪŀΥ ! ƎŞǇ ƳǼƪǀŘŞǎŞƘŜȊ нол ǾΣ рлIȊ łǊŀƳ ǎȊǸƪǎŞƎŜǎΦ ! ŎǎŀǘƭŀƪƻȊłǎ Ŏǎŀƪ ŜƎȅ мл !-val egyenként biztosított földelt 
ƪƻƴŜƪǘƻǊǊŀƭ ƳǼƪǀŘǘŜǘƘŜǘǃΦ «ȊŜƳōŜƘŜƭȅŜȊŞǎƴŞƭ ŦƛƎȅŜƭƧŜƴ ŀǊǊŀΣ ƘƻƎȅ ŀ ƳŜƎŦŜƭŜƭǃ  ƘłƭƽȊŀǘƛ ŎǎŀǘƭŀƪƻȊƽ ǊŞǎȊ όƛǎƳŜǊǘŜǘǃ ƧŜƭŜƪŜǘ 
figyelni) legyen csatlakoztatva. 

 ¢ŜǊƳŞƪ ƪŀǊōŀƴǘŀǊǘłǎŀΥ 9ƭƭŜƴǃǊƛȊȊŜ ƭŜ ŀȊ ǀǎǎȊŜǎ ƎŞǇŀƭƪŀǘǊŞǎȊǘ м-2 havonta, különösen a csavarokat és az anyákat. Ez különösen 
érvényes a nyereg és a kerekek rögzítésére. 

 ¢ŜǊƳŞƪ ƪŀǊōŀƴǘŀǊǘłǎŀΥ {ȊŀƪǎȊŜǊǼǘƭŜƴ ƧŀǾƝǘłǎƻƪōƽƭ Şǎ ǎȊŜǊƪŜȊŜǘƛ változtatásokból (az eredeti alkatrészek leszerelése, a nem 
odatartozó rész beépítése stb.) a  használó megsérülhet. 

 Termék karbantartása: Károsodott szerkezeti elemek az Ön biztonságát és gépének élettartamát befolyásolhatják. Cserélje ki 
azonnal a károsodott vagy elkopott alkatrészeket, és ne használja a gépet a helyreállításáig. 

 Termék karbantartása: Csak eredeti Reebok alkatrészeket használjon.  

 Termék karbantartása: Ne nyúljon az elektromos rendszerekhez, hanem kérje ilyen esetekben egy szakember segítségét. 

 Termék karbantartása: Minden javítási-, karbantartási-, és tisztítási munkálatnál feltétlenül áramtalanítsa a gépet. 
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Check List  

901 903 904902208 220

A B C D E

G H

F

106

 

 

 

No Description Bezeichnung Menge 

106 Water Bottle Holder Wasserflaschenhalter 2 

208 Handlebar Cap Handgriffkappe 2 

220 Side Cover Seitenabdeckung 2 

901 6 x 20 x T2.0 Washer 6x20xT2.0 Scheibe 2 

902 6mm Washer 6 mm Scheibe 2 

903 M6 x 12mm Allen Head CAP Volt M6x12 mm Innensechskantschraube 2 

904 M10 x 62mm Bolt  Thread: 15mm M10x62 mm Stift 4 

A 6mm Allen Key 6 mm Inbusschlüssel 1 

B 5mm Allen Key 5 mm Inbusschlüssel 1 

C Watter Bottle  Wasserflasche 1 

D Chest Belt Brustgurt 1 

E Power Cord Netzkabel 1 

F Silicone Silikon 1 

G Handlebar - Left Assembly Handgriff - links 1 

H Handlebar - Right Assembly Handgriff - rechts 1 
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